
SPORTING CLAYS RECOIL PAD - KICK-EEZ MEDIUM BLACK PAD,
1-7/8" X 5-1/4" X 3/4"

Sorbothane~ Absorbs Recoil, Plus Altered Design Is Easier To
Shoulder

Functional, diagonal cut at the heel won't catch on clothing so it's easier and
faster to shoulder when you're shooting your favorite sporting clays course.
Made from exclusive Sorbothane material that's soft and springy to soak up
recoil force and prevent sore, next-day shoulder. Can be ground and fit just
like conventional rubber pads.

Attributes

Name: KICK-EEZ MEDIUM BLACK PAD, 1-7/8" X 5-1/4" X 3/4"
Manufacturer: KICK-EEZ
Product no.: 440202106
Mfr. No.: 202-6-M-B
Color: Black
Material: Leather
Size: Medium
Style: Sporting Clay
Thickness: 3/4''
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 730412000366

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Einführung
Danke, dass du dich für den SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es Komfort bietet und den
Rückstoß verringert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Rückstoßpolster vor der Benutzung ordnungsgemäß installiert ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Rückstoßpolster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Ersetze ihn
bei Bedarf.
Verwende den Rückstoßpolster nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halte den Rückstoßpolster außerhalb der Reichweite von Kindern und verletzlichen Personen, wenn er
nicht in Gebrauch ist.
Bei Unbehagen oder Verletzungen während der Verwendung des Produkts, stelle die Nutzung sofort ein
und konsultiere einen Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Der Rückstoßpolster ist nur für die Verwendung durch Erwachsene konzipiert. Halte ihn von Kindern fern.
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, wenn du den Rückstoßpolster anbringst oder
anpasst.
Vermeide die Verwendung des Rückstoßpolsters bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Unfälle zu
verhindern.
Modifiziere den Rückstoßpolster in keiner Weise, da dies die Sicherheitsmerkmale beeinträchtigen
könnte.
Wenn du übermäßigen Rückstoß oder Unbehagen verspürst, konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher für Ratschläge zur richtigen Anpassung und Passform.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Entferne den vorhandenen Rückstoßpolster von deiner Feuerwaffe, falls zutreffend.
Richte den KICKEEZ Rückstoßpolster mit dem Schaft deiner Feuerwaffe aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um den Polster zu sichern. Stelle sicher, dass er fest
angezogen ist, um Bewegungen während der Nutzung zu verhindern.
Überprüfe, dass der Abstand der Löcher ungefähr 31/8” von Zentrum zu Zentrum beträgt, um eine
ordnungsgemäße Ausrichtung zu gewährleisten.

Nutzung2.

Stelle vor dem Schießen sicher, dass der Polster sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Positioniere beim Anlegen der Feuerwaffe den Polster bequem gegen deine Schulter, um die
Effektivität des Rückstoßpolsters zu maximieren.
Überprüfe nach der Nutzung den Rückstoßpolster auf Anzeichen von Beschädigung oder
Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Rückstoßpolster gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Erkundige dich bei den lokalen Abfallbehörden
nach den richtigen Entsorgungsmethoden.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es sicher verpackt ist,
um Verletzungsrisiken während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Installation oder Produktleistung konsultiere bitte die Kontaktinformationen, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du ein sichereres und angenehmeres Erlebnis mit deinem
SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Introduction
Thank you for choosing the SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. This product is
designed to enhance your shooting experience by providing comfort and reducing recoil impact. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the recoil pad is properly installed before use to avoid any accidents.
Regularly inspect the recoil pad for any signs of wear or damage. Replace if necessary.
Use the recoil pad only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
In case of any discomfort or injury while using the product, discontinue use immediately and consult a
professional.

Specific Safety Precautions for Use
The recoil pad is designed for adult use only. Keep it away from children.
Always ensure that your firearm is unloaded when attaching or adjusting the recoil pad.
Avoid using the recoil pad in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Do not modify the recoil pad in any way, as this may compromise its safety features.
If you experience excessive recoil or discomfort, consult a qualified gunsmith for advice on proper fit and
adjustments.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Remove the existing recoil pad from your firearm if applicable.
Align the KICKEEZ recoil pad with the stock of your firearm.
Use the included screws to secure the pad in place. Ensure that it is tightly fastened to prevent
movement during use.
Check that the hole spacing is approximately 31/8” center to center for proper alignment.

Usage2.

Before shooting, ensure that the pad is securely attached to the firearm.
When shouldering the firearm, position it comfortably against your shoulder to maximize the
effectiveness of the recoil pad.
After use, inspect the recoil pad for any signs of damage or wear.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management
authorities for proper disposal methods.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is securely wrapped to prevent any risk of
injury during disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure a safer and more enjoyable experience with your SPORTING
CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el PAD
DE RETROCESO KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD DE
SPORTING CLAYS
Introducción
Gracias por elegir el PAD DE RETROCESO KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD DE SPORTING CLAYS. Este producto está
diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar comodidad y reducir el impacto del retroceso. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para garantizar un uso seguro y efectivo del
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el pad de retroceso esté instalado correctamente antes de usarlo para evitar
accidentes.
Inspecciona regularmente el pad de retroceso en busca de signos de desgaste o daño. Reemplázalo si es
necesario.
Utiliza el pad de retroceso solo para el propósito previsto según se describe en esta guía.
Mantén el pad de retroceso fuera del alcance de niños y personas vulnerables cuando no esté en uso.
En caso de cualquier molestia o lesión mientras usas el producto, interrumpe su uso de inmediato y
consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El pad de retroceso está diseñado solo para uso de adultos. Mantenlo alejado de los niños.
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada al adjuntar o ajustar el pad de retroceso.
Evita usar el pad de retroceso en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir accidentes.
No modifiques el pad de retroceso de ninguna manera, ya que esto puede comprometer sus
características de seguridad.
Si experimentas un retroceso excesivo o molestias, consulta a un armero calificado para obtener
consejos sobre el ajuste y la colocación adecuados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Retira el pad de retroceso existente de tu arma de fuego, si es aplicable.
Alinea el pad de retroceso KICKEEZ con la culata de tu arma de fuego.
Usa los tornillos incluidos para asegurar el pad en su lugar. Asegúrate de que esté bien ajustado
para evitar movimientos durante el uso.
Verifica que la distancia entre agujeros sea de aproximadamente 31/8” de centro a centro para
una alineación adecuada.

Uso2.

Antes de disparar, asegúrate de que el pad esté fijado de manera segura a la arma de fuego.
Al colocar el arma en el hombro, posiciónala cómodamente contra tu hombro para maximizar la
efectividad del pad de retroceso.
Después de usar, inspecciona el pad de retroceso en busca de signos de daño o desgaste.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el pad de retroceso de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales de gestión
de residuos para conocer los métodos de eliminación adecuados.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de envolverlo de manera segura para prevenir
cualquier riesgo de lesión durante la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, instalación o rendimiento del producto, consulta la
información de contacto proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar una experiencia más segura y agradable con tu PAD DE RETROCESO
KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD DE SPORTING CLAYS. Gracias por tu atención a la seguridad.



Guide de Sécurité pour le KICKEEZ MEDIUM
BLACK PAD de RECOIL PAD SPORTING CLAYS
Introduction
Merci d'avoir choisi le KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD de RECOIL PAD SPORTING CLAYS. Ce produit est conçu pour
améliorer ton expérience de tir en offrant du confort et en réduisant l'impact du recul. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le pad de recul est correctement installé avant utilisation pour éviter tout accident.
Inspecte régulièrement le pad de recul pour tout signe d'usure ou de dommage. Remplacele si
nécessaire.
Utilise le pad de recul uniquement pour son but prévu tel que décrit dans ce guide.
Garde le pad de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables lorsqu'il n'est pas utilisé.
En cas d'inconfort ou de blessure lors de l'utilisation du produit, cesse immédiatement son utilisation et
consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Le pad de recul est conçu uniquement pour un usage adulte. Tiensle éloigné des enfants.
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée lorsque tu attaches ou ajustes le pad de recul.
Évite d'utiliser le pad de recul dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Ne modifie pas le pad de recul de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre ses
caractéristiques de sécurité.
Si tu ressens un recul excessif ou de l'inconfort, consulte un armurier qualifié pour des conseils sur le bon
ajustement et les réglages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Retire le pad de recul existant de ton arme à feu si applicable.
Aligne le pad de recul KICKEEZ avec la crosse de ton arme à feu.
Utilise les vis fournies pour fixer le pad en place. Assuretoi qu'il est bien serré pour éviter tout
mouvement lors de l'utilisation.
Vérifie que l'espacement des trous est d'environ 31/8" centre à centre pour un bon alignement.

Utilisation2.

Avant de tirer, assuretoi que le pad est solidement attaché à l'arme à feu.
Lorsque tu épaules l'arme, positionnela confortablement contre ton épaule pour maximiser
l'efficacité du pad de recul.
Après utilisation, inspecte le pad de recul pour tout signe de dommage ou d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du pad de recul conformément aux réglementations locales.
Ne dispose pas du produit dans les déchets ménagers ordinaires. Consulte les autorités locales de gestion
des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, assuretoi qu'il est bien emballé pour éviter tout
risque de blessure lors de l'élimination.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'installation ou les performances du produit, consulte les
informations de contact fournies avec l'emballage de ton produit ou visite le site Web du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une expérience plus sûre et plus agréable avec ton KICKEEZ MEDIUM
BLACK PAD de RECOIL PAD SPORTING CLAYS. Merci de prêter attention à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PAD DI
RINCULO SPORTING CLAYS KICKEEZ MEDIUM
BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il PAD DI RINCULO SPORTING CLAYS KICKEEZ MEDIUM BLACK. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro offrendo comfort e riducendo l'impatto del rinculo. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il pad di rinculo sia installato correttamente prima dell'uso per evitare incidenti.
Ispeziona regolarmente il pad di rinculo per eventuali segni di usura o danni. Sostituiscilo se necessario.
Utilizza il pad di rinculo solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili quando non è in uso.
In caso di disagio o infortunio durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un
professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il pad di rinculo è progettato per l'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini.
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica quando attacchi o regoli il pad di rinculo.
Evita di utilizzare il pad di rinculo in condizioni di bagnato o scivolose per prevenire incidenti.
Non modificare il pad di rinculo in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere le sue caratteristiche
di sicurezza.
Se avverti un rinculo eccessivo o disagio, consulta un armaiolo qualificato per consigli su adattamenti e
regolazioni adeguate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Rimuovi il pad di rinculo esistente dalla tua arma, se applicabile.
Allinea il pad di rinculo KICKEEZ con il calcio della tua arma.
Utilizza le viti incluse per fissare il pad in posizione. Assicurati che sia ben stretto per prevenire
movimenti durante l'uso.
Controlla che la distanza tra i fori sia di circa 31/8” centro a centro per una corretta allineamento.

Uso2.

Prima di sparare, assicurati che il pad sia saldamente attaccato all'arma.
Quando porti l'arma alla spalla, posizionala comodamente contro la spalla per massimizzare
l'efficacia del pad di rinculo.
Dopo l'uso, ispeziona il pad di rinculo per eventuali segni di danni o usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il pad di rinculo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di
smaltimento appropriati.



Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurati che sia avvolto in modo sicuro per prevenire
rischi di infortunio durante lo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'installazione o le prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare
riferimento alle informazioni di contatto fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del
produttore.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza più sicura e piacevole con il tuo PAD DI RINCULO
SPORTING CLAYS KICKEEZ MEDIUM BLACK. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Introduksjon
Takk for at du valgte SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Dette produktet er designet
for å forbedre din skyteopplevelse ved å gi komfort og redusere rekylpåvirkning. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rekylputen er riktig installert før bruk for å unngå ulykker.
Inspiser regelmessig rekylputen for tegn på slitasje eller skade. Bytt den ut om nødvendig.
Bruk rekylputen kun til sitt tiltenkte formål som beskrevet i denne guiden.
Hold rekylputen utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer når den ikke er i bruk.
Ved eventuelle ubehag eller skader under bruk, stopp umiddelbart bruken og kontakt en profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Rekylputen er designet for bruk av voksne. Hold den unna barn.
Sørg alltid for at ditt skytevåpen er avfyringsklart når du fester eller justerer rekylputen.
Unngå å bruke rekylputen under våte eller glatte forhold for å forhindre ulykker.
Ikke modifiser rekylputen på noen måte, da dette kan kompromittere dens sikkerhetsfunksjoner.
Hvis du opplever overdreven rekyl eller ubehag, kontakt en kvalifisert våpenmekaniker for råd om riktig
passform og justeringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Fjern den eksisterende rekylputen fra ditt skytevåpen hvis aktuelt.
Juster KICKEEZ rekylputen med kolben på ditt skytevåpen.
Bruk de medfølgende skruene for å sikre puten på plass. Sørg for at den er stramt festet for å
forhindre bevegelse under bruk.
Kontroller at hullavstanden er omtrent 31/8” senter til senter for riktig justering.

Bruk2.

Før du skyter, sørg for at puten er sikkert festet til skytevåpenet.
Når du legger våpenet på skulderen, plasser det komfortabelt mot skulderen for å maksimere
effektiviteten til rekylputen.
Etter bruk, inspiser rekylputen for tegn på skade eller slitasje.

Avfallsinstruksjoner
Kasser rekylputen i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for
riktige avfallsmåter.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger brukbart, sørg for at det er sikkert pakket for å forhindre risiko
for skade under avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser angående sikkerhet, installasjon eller produktytelse, vennligst referer til
kontaktinformasjonen som følger med produktpakken eller besøk produsentens nettsted.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en tryggere og mer fornøyelig opplevelse med din SPORTING
CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, zapewniając komfort i redukując wpływ
odrzutu. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że poduszka odrzutowa jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem, aby uniknąć
wypadków.
Regularnie sprawdzaj poduszkę odrzutową pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. W razie potrzeby
wymień ją.
Używaj poduszki odrzutowej tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Trzymaj poduszkę odrzutową z dala od dzieci i osób wrażliwych, gdy nie jest używana.
W przypadku jakiegokolwiek dyskomfortu lub urazu podczas korzystania z produktu, natychmiast
zaprzestań używania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Poduszka odrzutowa jest przeznaczona tylko do użytku dorosłych. Trzymaj ją z dala od dzieci.
Zawsze upewnij się, że Twój broń jest rozładowana podczas zakupu lub regulacji poduszki odrzutowej.
Unikaj używania poduszki odrzutowej w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec wypadkom.
Nie modyfikuj poduszki odrzutowej w żaden sposób, ponieważ może to narazić jej właściwości
bezpieczeństwa.
Jeśli doświadczasz nadmiernego odrzutu lub dyskomfortu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem w celu uzyskania porady dotyczącej odpowiedniego dopasowania i regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Usuń istniejącą poduszkę odrzutową z broni, jeśli to konieczne.
Wyrównaj poduszkę KICKEEZ z kolbą swojej broni.
Użyj dołączonych śrub, aby zabezpieczyć poduszkę na miejscu. Upewnij się, że jest mocno
przymocowana, aby zapobiec ruchowi podczas użytkowania.
Sprawdź, czy odległość otworów wynosi około 31/8” od środka do środka dla prawidłowego
wyrównania.

Użytkowanie2.

Przed strzelaniem upewnij się, że poduszka jest mocno przymocowana do broni.
Podczas przyjmowania pozycji strzeleckiej, umieść broń wygodnie na swoim ramieniu, aby
maksymalnie wykorzystać skuteczność poduszki odrzutowej.
Po użyciu sprawdź poduszkę odrzutową pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj poduszkę odrzutową zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnymi władzami



zarządzającymi odpadami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowych metod utylizacji.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, upewnij się, że jest bezpiecznie owinięty, aby
zapobiec ryzyku urazu podczas utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub wydajności produktu, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi zawartymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony
internetowej producenta.

Prosząc o przestrzeganie tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczniejsze i bardziej przyjemne
doświadczenie z SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
bezpieczeństwo.



Turvaohjeet SPORTING CLAYS RECOIL PAD
KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Johdanto
Kiitos, että valitsit SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla mukavuutta ja vähentämällä palautteen vaikutusta.
Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että recoil pad on asennettu oikein ennen käyttöä onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti recoil padin kunto mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta. Vaihda
tarvittaessa.
Käytä recoil padia vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä recoil pad lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, kun sitä ei käytetä.
Jos tunnet epämukavuutta tai loukkaantumisia tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteys ammattilaiseen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Recoil pad on suunniteltu vain aikuisille käytettäväksi. Pidä se lasten ulottumattomissa.
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty, kun kiinnität tai säädät recoil padia.
Vältä recoil padin käyttöä märissä tai liukkaissa olosuhteissa onnettomuuksien estämiseksi.
Älä muokkaa recoil padia millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa sen turvallisuusominaisuudet.
Jos koet liiallista palautetta tai epämukavuutta, ota yhteys pätevään asekorjaajaan saadaksesi neuvoja
oikeasta istuvuudesta ja säädöistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Poista olemassa oleva recoil pad aseestasi, jos se on mahdollista.
Kohdista KICKEEZ recoil pad aseen perään.
Käytä mukana tulevia ruuveja padin kiinnittämiseksi. Varmista, että se on tiukasti kiinni
liikkumisen estämiseksi käytön aikana.
Tarkista, että reikien väli on noin 31/8” keskeltä keskelle oikean kohdistuksen varmistamiseksi.

Käyttö2.

Ennen ampumista varmista, että pad on tiukasti kiinnitetty aseeseen.
Kun asetat aseen olallesi, aseta se mukavasti olkapäähäsi maksimoidaksesi recoil padin
tehokkuuden.
Käytön jälkeen tarkista recoil pad mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä recoil pad paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikallisilta jätehuoltoviranomaisilta
oikeat hävittämismenetelmät.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se on kunnolla kääritty, jotta
vältetään loukkaantumisriski hävittämisen aikana.



Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, asennuksesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaa
tuotepakkauksessa olevaan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisemman ja miellyttävämmän kokemuksen SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD tuotteen kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen.



Säkerhetsinstruktionsguide för SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Introduktion
Tack för att du valde SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Denna produkt är utformad
för att förbättra din skjutupplevelse genom att ge komfort och minska rekylens påverkan. Vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att rekylpaden är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Inspektera regelbundet rekylpaden för tecken på slitage eller skador. Byt ut den om det behövs.
Använd rekylpaden endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Håll rekylpaden utom räckhåll för barn och sårbara individer när den inte används.
Om du upplever obehag eller skada vid användning av produkten, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Rekylpaden är utformad för vuxna användare. Håll den borta från barn.
Se alltid till att ditt vapen är oladdat när du fäster eller justerar rekylpaden.
Undvik att använda rekylpaden i våta eller hala förhållanden för att förhindra olyckor.
Modifiera inte rekylpaden på något sätt, eftersom detta kan kompromettera dess säkerhetsfunktioner.
Om du upplever överdriven rekyl eller obehag, rådfråga en kvalificerad vapensmed för råd om korrekt
passform och justeringar.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Ta bort den befintliga rekylpaden från ditt vapen om det är tillämpligt.
Justera KICKEEZ rekylpaden med kolven på ditt vapen.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra paden på plats. Se till att den är ordentligt fastsatt
för att förhindra rörelse under användning.
Kontrollera att hålavståndet är cirka 31/8” center till center för korrekt justering.

Användning2.

Innan du skjuter, se till att paden är ordentligt fäst vid vapnet.
När du axlar vapnet, positionera det bekvämt mot din axel för att maximera effektiviteten av
rekylpaden.
Efter användning, inspektera rekylpaden för tecken på skador eller slitage.

Avfallsinstruktioner
Kassera rekylpaden i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokala avfallshanteringsmyndigheter för
korrekta bortskaffningsmetoder.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den är ordentligt inlindad för att förhindra
risk för skada vid bortskaffande.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till
kontaktinformationen som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säkrare och mer njutbar upplevelse med din SPORTING
CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SPORTING CLAYS RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje pohodlí a snižuje náraz při zpětném rázu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že je podložka správně nainstalována před použitím, abyste se vyhnuli jakýmkoli nehodám.
Pravidelně kontrolujte podložku na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. V případě potřeby ji
vyměňte.
Používejte podložku pouze pro její zamýšlený účel, jak je popsáno v této příručce.
Držte podložku mimo dosah dětí a zranitelných osob, když se nepoužívá.
V případě jakéhokoli nepohodlí nebo zranění při používání produktu okamžitě přestaňte používat a
poraďte se s odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Podložka je navržena pouze pro použití dospělými. Držte ji mimo dosah dětí.
Vždy se ujistěte, že je vaše střelná zbraň vybitá, když připojujete nebo upravujete podložku.
Vyhněte se používání podložky za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli nehodám.
Neměňte podložku žádným způsobem, protože to může ohrozit její bezpečnostní vlastnosti.
Pokud zažijete nadměrný zpětný ráz nebo nepohodlí, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem o radách na
správné přizpůsobení a úpravy.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Odstraňte stávající podložku zpětného rázu z vaší střelné zbraně, pokud je to relevantní.
Zarovnejte KICKEEZ podložku se zásobníkem vaší střelné zbraně.
Použijte přiložené šrouby k upevnění podložky na místě. Ujistěte se, že je pevně připevněna, aby
se zabránilo pohybu během používání.
Zkontrolujte, že rozteč otvorů je přibližně 31/8” od středu k středu pro správné zarovnání.

Použití2.

Před střelbou se ujistěte, že je podložka pevně připevněna ke zbrani.
Při nasazování zbraně ji umístěte pohodlně na rameno, abyste maximalizovali účinnost podložky.
Po použití zkontrolujte podložku na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte výrobek do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní úřady pro správu odpadu pro
správné metody likvidace.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, ujistěte se, že je bezpečně zabalen, aby se předešlo
jakémukoli riziku zranění během likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo výkonu výrobku se prosím obraťte na kontaktní
informace uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečnější a příjemnější zkušenost s vaším SPORTING CLAYS
RECOIL PAD KICKEEZ MEDIUM BLACK PAD. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.
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